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Аннотация
В сердце старой Москвы, где за фасадами особняков

прячутся тайны веков, работает необычный детектив: Андрей
расследует не обычные преступления, а аномалии, которые
не объяснить логикой. Вместе с архивариусом Эдмундом
Грейвсом, проницательной секретаршей Лизой и добровольной
помощницей госпожой Волковой он раскрывает дела, где
прошлое не хочет отпускать живых: призраки, древние ритуалы,
артефакты, искажающие реальность, и силы, что наблюдают из
отражений.

Когда Андрей освобождает духа из особняка в Замоскворечье,
он невольно нарушает тонкий баланс и запускает цепочку
событий: в городе пробуждаются узлы древней защитной
сети «Стражей Москвы». Теперь команде предстоит не
просто раскрыть очередное дело, а спасти город от прорыва
паранормальной энергии. Каждый артефакт — зеркало, печать
дома, Камень Стражей — хранит свою трагедию и свою силу.

«Детектив Мистик» — это история о том, как смелость, знания
и человеческая поддержка побеждают тьму, которая прячется в
истории города.



 
 
 

Олег Кинг Брахманин
Тени в отражении

Пролог

Госпожа Волкова уже третью неделю не могла нормально
спать. Ночные кошмары, леденящий холод в спальне и пуга-
ющие звуки сводили с ума. Она пробовала всё: жгла арома-
тические свечи, вешала обереги, даже приглашала батюшку
освятить дом — ничего не помогало.

Однажды утром, выпивая кофе и бесцельно листая но-
востную ленту в телефоне, она наткнулась на необычную ре-
кламу:

“Детектив Мистик. Решаю необъяснимые случаи. Призра-
ки, проклятия, аномалии. Конфиденциальность гарантиро-
вана.

Телефон: +7 (XXX) XXX-XX-XX”

Сначала она усмехнулась — неужели кто‑то всерьёз верит
в таких детективов? Но потом вспомнила тень в зеркале, ша-
ги за спиной… И дрожащими руками набрала номер.

Трубку взяли почти сразу. Низкий, спокойный голос про-



 
 
 

изнёс:

-
Слушаю.

-
Здравствуйте… - голос госпожи Волковой дрожал. -Я ви-

дела вашу рекламу… Вы правда занимаетесь… паранор-
мальными делами?

-
Правда, - ответил детектив без тени насмешки. - Расска-

жите, что с вами происходит.

Она начала сбивчиво описывать события последних
недель: холод, звуки, тень. Ожидала скептических вопросов
или вежливого отказа — но на той стороне слушали внима-
тельно, не перебивая.

-
Где вы живёте? - спросил он, когда она закончила.

-
В Замоскворечье, на углу Лаврушинского переулка и Ор-

дынки. Особняк с зелёными ставнями, вы его заметите.



 
 
 

-
Хорошо, - сказал детектив. - Буду через час.

Ровно через шестьдесят минут в дверь позвонили. На по-
роге стоял высокий парень в длинном плаще. У него были
проницательные серые глаза и спокойное, уверенное выра-
жение лица.

-
Я - Андрей, - представился он. - Давайте осмотрим дом.

И расскажите ещё раз всё подробно - иногда важные детали
всплывают только при повторном рассказе.

Госпожа Волкова впустила его, чувствуя, как в душе за-
рождается робкая надежда. Впервые за долгое время ей по-
казалось, что она не сошла с ума — и что кто‑то действи-
тельно готов ей помочь.

Пока детектив осматривал комнаты, задавал уточняющие
вопросы и делал пометки в блокноте, женщина поймала себя
на мысли: она впервые за месяц почувствовала себя в без-
опасности.

-
Мы разберёмся с этой проблемой, - уверенно сказал Ан-

дрей, закрывая блокнот. - Но для этого мне нужно будет



 
 
 

прийти сегодня ночью. Вы готовы?

Госпожа Волкова кивнула, сглотнув комок в горле:

-
Да. Я готова на всё, лишь бы это закончилось.

Детектив слегка улыбнулся:

-
Тогда до вечера. И не волнуйтесь - мы обязательно найдём

решение.

Он вышел на улицу, а женщина закрыла дверь и присло-
нилась к ней спиной. Впервые за долгое время она почув-
ствовала, что не одна в этой борьбе.

Глава 1: Ловушка для призрака

Тусклый свет фонаря дрожал на мокрых булыжниках ста-
рой московской улочки, отбрасывая длинные тени на фаса-
ды старинных домов. Андрей стоял у подъезда старинного
особняка в Замоскворечье, кутаясь в плащ. В воздухе витал
запах сырости и чего‑то ещё — едва уловимого, тревожного,
будто сама тишина здесь была пропитана страхом.



 
 
 

Он поднялся по скрипучим ступеням и постучал в дверь.
Её открыла женщина лет сорока, с запавшими глазами и
бледным лицом.

-
Вы… вы правда сможете помочь? - прошептала она.

-
Постараюсь, госпожа Волкова, - спокойно ответил парень.

- Расскажите ещё раз, что именно происходит.

Женщина нервно сглотнула:

-
Каждую ночь, ровно в три часа, я чувствую его присут-

ствие. Холод, будто мороз пробирает до костей. Слышу шаги
за спиной, хотя в доме я одна. А иногда… иногда я вижу его
тень в зеркале. Она не моя. Она выше, длиннее, и двигается
сама по себе.

Андрей кивнул, доставая из кармана небольшой серебря-
ный медальон с гравировкой.

-
Покажите комнату, где это чаще всего случается.



 
 
 

Они прошли в спальню. Старая мебель, тяжёлые шторы,
на стене — портрет мужчины в старинном костюме. Андрей
окинул взглядом помещение, затем достал блокнот и начал
делать пометки.

-
Когда вы впервые заметили это?

-
Месяц назад. Сначала просто странные звуки, потом хо-

лод, а теперь… теперь я боюсь засыпать.

Детектив подошёл к зеркалу. Его отражение дрогнуло на
мгновение, будто поверхность воды. Он достал из сумки тон-
кую нить с узлами и протянул её поперёк комнаты, закрепив
на двух стульях. Затем разложил вокруг небольшие кристал-
лы, прошептал что‑то на древнем языке и зажёг свечу.

-
Что вы делаете? - испуганно спросила госпожа Волкова.

-
Создаю ловушку. Призрак привязан к этому месту, но он

не всесилен. Он питается страхом, а значит, мы можем его
спровоцировать.



 
 
 

Часы на стене пробили три.

Воздух вдруг стал густым, тяжёлым. Пламя свечи заколе-
балось, а затем погасло. В комнате стало невыносимо холод-
но. Госпожа Волкова ахнула и отступила к стене.

Из угла, где висел портрет, начала проступать фигура -
тёмный силуэт с пустыми глазами. Он медленно двинулся
вперёд, протягивая руку к женщине.

-
Не смотрите ему в глаза! - резко бросил Андрей.

Он поднял медальон и произнёс заклинание. Кристаллы
вспыхнули голубым светом, а нить между стульями зазвене-
ла, будто натянутая струна. Призрак замер, затем издал про-
тяжный вой и рванулся к детективу.

Андрей не дрогнул. Он сделал шаг вперёд и резко бросил
медальон прямо в силуэт. Тот вспыхнул ослепительным све-
том, раздался треск, и призрак рассыпался на тысячи мерца-
ющих частиц, которые медленно растаяли в воздухе.

Тишина.

Свеча снова загорелась сама собой.



 
 
 

-
Всё кончено, - тихо сказал Андрей, убирая медальон. - Он

больше не вернётся.

Госпожа Волкова без сил опустилась на кровать, слёзы
текли по её щекам.

-
Спасибо… спасибо вам.

Детектив кивнул, собрал кристаллы и потушил свечу.

-
Забудьте об этом, как о страшном сне. И постарайтесь вы-

спаться.

Он вышел на улицу. Дождь уже прекратился, и первые лу-
чи рассвета пробивались сквозь тучи над Москвой. Андрей
застегнул плащ и направился прочь.

Глава 2: Тень прошлого в сердце Москвы

Андрей шёл по утренней Москве, вдыхая свежий воз-
дух. Дождь окончательно прекратился, и город, ещё недав-
но казавшийся зловещим, теперь выглядел обыденно: купо-



 
 
 

ла церквей золотились в первых лучах солнца, а по набереж-
ным уже спешили на работу горожане. Но детектив знал: за
внешней простотой часто скрываются тёмные тайны.

Он свернул в узкий переулок неподалёку от Якиманки
и остановился у старинной кофейни «У старого моста». За
столиком у окна сидел человек в тёмном пальто — его дав-
ний знакомый, архивариус Эдмунд Грейвс.

-
Ты опоздал, - хмуро бросил Эдмунд, помешивая кофе.

-
Было дело, - Андрей сел напротив. - Призрак в доме гос-

пожи Волковой. Классический случай привязанности к ме-
сту, но… что‑то тут не так.

Эдмунд поднял брови:

-
Не так? Ты же его поймал.

-
Поймал, - детектив постучал пальцами по столу. - Но пе-

ред тем, как исчезнуть, он прошептал одно слово.



 
 
 

-
Какое?

-
«Месть».

Архивариус побледнел.

-
Месть… Это плохо. Очень плохо. Ты проверял историю

дома?

Андрей покачал головой:

-
Пока нет. Собирался заняться этим сегодня.

Эдмунд достал из портфеля потрёпанную папку:

-
Тогда начни с этого. Особняк на углу Лаврушинского пе-

реулка и Ордынки построен в 1873 году. Первым владельцем
был некий Пётр Волков - богатый купец. Через пять лет он
исчез при загадочных обстоятельствах. Официально - уехал
за границу. Но местные шептались, что его убили.



 
 
 

-
Убили? - Андрей открыл папку и начал листать пожелтев-

шие документы.

-
Да. Говорят, его обманул партнёр по бизнесу, подстроил

банкротство, а потом… - Эдмунд понизил голос, - задушил
прямо в той спальне, где теперь живёт госпожа Волкова. Тело
спрятали где‑то в подвале.

Детектив замер, разглядывая портрет Петра Волкова - тот
самый, что висел в спальне.

-
И что, никто не искал?

-
О, искали. Но ничего не нашли. А партнёр Волкова вскоре

уехал из города, прихватив все деньги.

Андрей закрыл папку:

-
Значит, призрак не просто так выбрал госпожу Волкову.

Возможно, она как‑то связана с тем партнёром?



 
 
 

-
Или дом сам выбрал её, - тихо сказал Эдмунд. - Призраки

не всегда мстят прямым потомкам. Иногда им достаточно,
чтобы жертва жила там, где когда‑то произошла несправед-
ливость.

Андрей задумался.

-
Нужно проверить подвал. Если тело там, его присутствие

могло подпитывать призрака.

-
Будь осторожен, - предупредил архивариус. - Если дух

мстит за смерть, он может попытаться защититься. Старые
обиды не исчезают просто так.

***

Вечером Андрей вернулся к особняку госпожи Волковой.
Женщина встретила его с тревогой:

-
Вы снова здесь? Что‑то случилось?

-



 
 
 

Возможно, - он посмотрел ей в глаза. - Госпожа Волкова,
скажите честно: у вас есть родственники, которые занима-
лись бизнесом в конце XIX века?

Та вздрогнула:

-
Мой прапрадед… Он был купцом. Но я никогда не вдава-

лась в подробности. Почему вы спрашиваете?

-
Потому что ваш дом когда‑то принадлежал человеку, ко-

торого, возможно, убили из‑за денег. И его призрак мстит.

Женщина побледнела:

-
Вы думаете… мой предок мог быть причастен?

- Это объясняет, почему призрак выбрал именно вас, -
кивнул Андрей. - Но чтобы окончательно его упокоить, нуж-
но найти тело Петра Волкова. Оно всё ещё где‑то здесь.

Они спустились в подвал. Сырость, пыль, старые ящики…
Детектив достал фонарь и начал осматривать стены. В углу,
за штабелем досок, он заметил неровность кладки.



 
 
 

-
Помогите убрать это, - указал он госпоже Волковой.

Вместе они расчистили проход. Андрей достал инстру-
мент и начал разбирать кирпичи. Через несколько минут за
ними что‑то проступило — очертания старого сундука.

Когда крышка открылась, внутри оказалось не золото, а
истлевшая одежда и кости. На шее скелета виднелась глубо-
кая борозда — след от верёвки.

-
Вот и причина, - прошептал Андрей. - Теперь мы можем

дать ему покой.

Он достал ритуальную соль, очертил круг вокруг наход-
ки и произнёс слова древнего обряда. Воздух задрожал, и на
мгновение в подвале появился силуэт - уже не угрожающий,
а скорбный. Призрак Петра Волкова посмотрел на госпожу
Волкову, слегка кивнул и растаял в воздухе.

-
Всё кончено, - сказал детектив. - Он ушёл.

Женщина вытерла слёзы:



 
 
 

-
Спасибо. Я… я постараюсь узнать правду о своём предке.

Если он виноват, пусть его вина останется в прошлом.

Андрей улыбнулся:

-
Именно это и нужно было призраку - не месть, а призна-

ние правды.

Они поднялись наверх. Небо прояснилось, и первые звёз-
ды зажглись над Москвой. Детектив застегнул плащ.

Глава 3: Тени в зеркале реальности

После дела госпожи Волковой Андрей надеялся на пере-
дышку. Он вернулся в свой кабинет на Старом Арбате - ком-
нату с высокими потолками, заставленную книгами по ок-
культным наукам, старинными картами и странными арте-
фактами. Но покой длился недолго.

Первые странности начались через три дня.

Детектив шёл по Никольской улице, погружённый в мыс-
ли, когда вдруг замер. В витрине антикварного магазина,



 
 
 

среди фарфоровых статуэток и старинных часов, он отчёт-
ливо увидел женский силуэт. Тонкая фигура в длинном пла-
тье, тёмные волосы до плеч. Она стояла спиной к нему, будто
рассматривала выставленные вещи.

Андрей резко обернулся - за спиной никого не было. Он
снова посмотрел в витрину: отражения прохожих, свет фо-
нарей… и никакого силуэта.

«Показалось», - решил он и пошёл дальше.

Но на следующий день это повторилось. На Тверской, в
стекле автобусной остановки, он снова увидел тот же силуэт
- теперь женщина стояла лицом к нему, но черты её лица
оставались размытыми, словно скрытыми дымкой. Когда он
сделал шаг вперёд, отражение исчезло.

А потом появились глаза.

Однажды вечером, поднимая голову к небу, детектив
вдруг почувствовал на себе чей‑то взгляд. Он замер, вгля-
дываясь в сумерки. Среди первых звёзд он различил два
тёмных омута - огромные, нечеловеческие глаза, смотрящие
прямо на него. Они не моргали, не двигались, просто наблю-
дали.



 
 
 

Андрей сжал медальон в кармане - тот слегка нагрелся.
Он знал: это не игра воображения. Кто‑то или что‑то вышло
на связь.

***

На следующий день он отправился в библиотеку Главного
здания МГУ. Если за этим стоит какая‑то сила, нужно по-
нять, с чем он имеет дело.

Архивариус Эдмунд Грейвс уже ждал его с кипой старых
газет и книг.

-
Ты прав, - хмуро сказал Эдмунд, раскладывая перед ним

пожелтевшие страницы. - Подобные случаи фиксировались
в Москве и раньше. В 1920‑х годах один художник с Арба-
та жаловался, что видит женские силуэты в окнах и «глаза
в небе». Его нашли мёртвым через месяц - сердце останови-
лось без видимых причин.

Андрей пробежал глазами статью:

«Странные видения на Арбате. Художник П. утверждает,
что наблюдает аномальные явления: женские тени в стёклах
и «небо, которое смотрит на него». Медики склоняются к ди-



 
 
 

агнозу нервного расстройства, однако соседи подтверждают:
в окнах дома № 27 действительно иногда появляются неяс-
ные очертания, хотя в квартире никто не живёт».

-
Дом № 27 на Арбате… - задумчиво произнёс Андрей. -

Это же почти напротив моего кабинета.

Эдмунд кивнул:

-
И это не единственный случай. В XIX веке в Замоскворе-

чье ходили слухи о «наблюдающей даме» - она являлась пе-
ред бедами: пожарами, смертями, исчезновениями.

Детектив почувствовал, как по спине пробежал холодок.

-
Думаешь, это связано с делом Волковой?

-
Возможно. Ты потревожил что‑то, когда упокоил дух Пет-

ра Волкова. Или, наоборот, открыл проход.

Андрей встал и подошёл к окну. В стекле на мгновение
отразилась та самая фигура - женщина в длинном платье.



 
 
 

На этот раз он успел заметить: её глаза были чёрными, без
зрачков.

Она подняла руку и указала прямо на него.

-
Она меня выбрала, - тихо произнёс детектив.

-
Или всегда следила за тобой, - мрачно добавил Эдмунд. -

И теперь ты её увидел.

Андрей сжал кулаки. Он понимал: новое дело только на-
чинается. И на этот раз угроза касается лично его.

***

Вечером он вернулся в кабинет. На столе лежал конверт
без марки - только его имя, выведенное тонким почерком.
Внутри оказалась старая фотография. На ней - тот самый
особняк в Замоскворечье, но на крыльце стояла женщина в
длинном платье. Та самая, что являлась ему в отражениях.
На обороте карандашом было написано:

«Ты разбудил её. Теперь она придёт за тобой».



 
 
 

Андрей положил фото на стол и достал блокнот. Он знал,
что делать. Первым делом - проверить дом № 27 на Арбате.
Вторым - найти любые упоминания о «наблюдающей даме»
в архивах.

Он взглянул в окно. Небо над Москвой темнело, и среди
первых звёзд ему снова почудились два огромных тёмных
глаза.

-
Хорошо, - прошептал детектив. - Давай сыграем.

Глава 4: Дом № 27

Андрей решил не терять времени. На следующее утро он
стоял перед домом № 27 на Арбате - старинным трёхэтаж-
ным зданием с обветшалым фасадом. Когда‑то здесь жили
художники и литераторы, но теперь окна на верхних этажах
были заколочены, а на первом располагался антикварный
магазин.

Детектив вошёл внутрь. Колокольчик над дверью звонко
тренькнул. За прилавком сидел седой мужчина в очках.

-
Чем могу помочь? - вежливо спросил он.



 
 
 

-
Я интересуюсь историей этого дома, - Андрей огляделся.

Полки ломились от старинных книг, фарфоровых статуэток
и потемневших от времени зеркал. - Говорят, здесь в 1920‑х
жил художник, видевший странные вещи…

Антиквар нахмурился:

-
А, Пётр Ильич. Да, был такой. Он снимал мансарду навер-

ху. Странный был человек - всё рисовал какие‑то тени, глаза
в небе… Потом вдруг исчез. Говорят, утонул в Москве‑реке,
хотя плавать умел отлично.

-
Можно подняться наверх?

-
Конечно, - хозяин магазина достал ключ. - Только осто-

рожно там, половицы старые.

Андрей поднялся по скрипучей лестнице. Мансарда
встретила его пылью и затхлостью. В центре комнаты стоял
мольберт с холстом, покрытым паутиной. Детектив осторож-
но стёр пыль и замер.



 
 
 

На картине были изображены огромные глаза, смотрящие
с неба, и женский силуэт в окне напротив. В углу стояла под-
пись: «Она наблюдает».

Он начал осматривать комнату. Под досками пола обна-
ружилась небольшая ниша. Внутри лежала стопка рисунков
- все с одним сюжетом: женщина в длинном платье, появ-
ляющаяся в отражениях. На последнем листе была надпись:
«Она приходит, когда ты её видишь. Не смотри в зеркала по-
сле заката».

***

Вечером Андрей встретился с Эдмундом в кофейне. Он
разложил перед ним находки.

-
Смотри, - детектив ткнул пальцем в рисунок. - Видишь

узор на платье? То же самое я видел в витрине антикварки
на Никольской.

Эдмунд прищурился:

-
Это не просто узор. Это руна. Древний символ «всевидя-



 
 
 

щего ока». В славянских легендах такие знаки использовали,
чтобы призвать духа‑наблюдателя.

-
Духа‑наблюдателя?

-
Да. Существо, которое следит за миром через отражения.

Обычно его призывают для шпионажа или мести. Но если
ритуал проведён неправильно, дух выходит из‑под контроля
и начинает охотиться на того, кто его вызвал.

Андрей вспомнил фотографию с надписью: «Ты разбудил
её».

-
Думаешь, это связано с делом Волкова?

-
Почти наверняка, - Эдмунд перевернул рисунок. - Смот-

ри: на обороте дата - 1873 год. Год постройки особняка в За-
москворечье. Возможно, тогда и провели тот самый ритуал.

Детектив почувствовал, как по спине пробежал холодок.

-



 
 
 

Значит, когда я упокоил дух Петра Волкова, я каким‑то
образом… активировал этого наблюдателя?

-
Или освободил, - кивнул архивариус. - Теперь она ищет

нового носителя. И выбрала тебя.

В этот момент за окном промелькнула тень. Андрей резко
обернулся - в стекле витрины отразилась женщина в длин-
ном платье. Она стояла прямо за его спиной.

Он обернулся - за спиной никого не было. Но когда снова
посмотрел в стекло, женщина улыбалась.

***

Ночью Андрей не мог уснуть. Он сидел в кабинете, пере-
бирая записи, когда услышал звон стекла. Окно было откры-
то, хотя он точно его закрывал.

На подоконнике лежал чёрный цветок с лепестками, по-
хожими на тонкие пальцы. Рядом - записка:

«Ты видишь меня. Теперь я вижу тебя. Встретимся там,
где всё началось».



 
 
 

«Где всё началось…» - повторил про себя детектив. Ответ
был очевиден: особняк в Замоскворечье.

Он схватил плащ и медальон. Нужно было вернуться туда
до рассвета - пока граница между мирами тонка, а наблюда-
тельница наиболее сильна.

Выходя из дома, Андрей поднял голову к небу. Звёзды
мерцали, но среди них отчётливо выделялись два тёмных
глаза, неотрывно следивших за ним.

-
Хорошо, - тихо произнёс он. - Встретимся.

***

По дороге в Замоскворечье он обдумывал план. Если это
дух‑наблюдатель, значит, он привязан к отражениям. Нужно
найти источник ритуала - возможно, в подвале особняка, где
нашли тело Петра Волкова. И главное - не смотреть в зеркала
до завершения обряда.

Подъезжая к знакомому дому, детектив заметил странное:
все окна были тёмными, хотя госпожа Волкова говорила, что
вернётся вечером. У ворот лежал венок из сухих цветов -
таких же, как тот, что он нашёл у себя на подоконнике.



 
 
 

Андрей достал медальон, прошептал защитное заклина-
ние и толкнул дверь. Та открылась со скрипом, будто при-
глашая войти.

Внутри пахло ладаном и чем‑то ещё - сладковатым, тре-
вожным. На стене напротив входа висело огромное зеркало
в резной раме. Его не было здесь раньше.

Из глубины стекла донёсся тихий смех.

-
Добро пожаловать, - прошелестел голос, похожий на шо-

рох сухих листьев. - Я так долго тебя ждала.

Андрей сжал медальон, чувствуя, как тот нагревается в
ладони.

Глава 5: Зеркало в резной раме

Андрей сделал шаг назад, но дверь захлопнулась сама со-
бой с глухим стуком. В зеркале шевельнулось отражение - но
не его собственное. Там стояла женщина в длинном платье
с руническим узором. Её чёрные глаза без зрачков смотрели
прямо на детектива.



 
 
 

-
Кто ты? - твёрдо спросил Андрей, не отрывая взгляда от

зеркала, но стараясь не смотреть в глаза отражения.

Женщина медленно подняла руку и прижала ладонь к
стеклу изнутри.

-
Я - то, что видят зеркала, когда никто не смотрит, - её го-

лос звучал одновременно отовсюду и ниоткуда. - Ты потре-
вожил печать, упокоив того купца. Теперь баланс нарушен.

-
Зачем ты преследуешь меня?

-
Не я преследую, - она слегка наклонила голову. - Ты за-

метил меня. А тот, кто видит Наблюдательницу, становится
виден ей.

Андрей сжал медальон. Тот нагревался всё сильнее.

-
Что тебе нужно?

-



 
 
 

Справедливости, - в голосе женщины прозвучала горечь.
- Меня призвали, чтобы следить за предательством. Но по-
том забыли, оставили навечно в отражениях. Я должна была
стать инструментом, а стала пленницей.

Детектив почувствовал укол сочувствия, но не позволил
себе ослабить бдительность.

-
Если ты хочешь свободы, почему пугаешь людей? Почему

преследовала художника в 1920‑х?

-
Он увидел меня в окне мастерской, - прошептала Наблю-

дательница. - И начал рисовать. Рисунки - это тоже отраже-
ния. Он закрепил меня в мире, сделал реальнее. Но не знал,
как освободить.

Андрей задумался. В словах духа была логика.

-
А Пётр Волков? Его смерть - твоя работа?

-
Нет, - женщина покачала головой. - Я лишь наблюдала. Но

когда его убили и спрятали тело, печать, сдерживающая ме-



 
 
 

ня, ослабла. А когда ты нашёл останки и провёл обряд упо-
коения… барьер между мирами истончился.

***

В этот момент дверь скрипнула. На пороге стояла госпожа
Волкова, бледная, с широко раскрытыми глазами.

-
Я почувствовала, что здесь что‑то происходит, - прошеп-

тала она. - И пришла…

Наблюдательница в зеркале резко повернулась к ней:

-
Ты! Кровь того, кто начал всё это!

Андрей понял: ритуал призыва, скорее всего, провёл пре-
док госпожи Волковой - Петр Волков. Призванный дух дол-
жен был следить за конкурентами, но вышел из‑под контро-
ля.

-
Стой! - Андрей встал между женщиной и зеркалом. - Если

хочешь свободы, я помогу. Но без вреда для невинных.



 
 
 

Наблюдательница замерла:

-
Как?

-
Разрыв связи, - быстро соображал детектив. - Ты была

призвана через отражения. Значит, и освободиться можешь
через них. Но нужен добровольный акт - кто‑то должен при-
нять на себя роль Наблюдателя вместо тебя.

В комнате повисла тяжёлая тишина.

-
Я сделаю это, - вдруг сказала госпожа Волкова. - Если это

искупление за грех моего предка, я согласна.

-
Нет! - одновременно воскликнули Андрей и Наблюда-

тельница.

-
Есть другой путь, - решительно произнёс детектив. —

Зеркало. Это не просто рама - это портал. Ты была заперта
внутри него.



 
 
 

Он подошёл ближе к зеркалу, достал из кармана кристалл,
который использовал в деле с призраком Волкова, и прило-
жил к стеклу. Кристалл засветился голубым светом.

-
Древние зеркала иногда становились тюрьмой для духов,

- пояснил Андрей. - Особенно если их создавали с магиче-
скими намерениями. Этот дом построен в 1873 году - как
раз когда твой ритуал пошёл не так.

Наблюдательница посмотрела на него с удивлением:

-
Ты понимаешь…

-
Да, - Андрей начал произносить слова древнего обряда

освобождения. - Ты не должна мстить или искать замену. Ты
просто должна уйти туда, куда изначально предназначалось.

Кристалл раскалился добела. Зеркало задрожало, по по-
верхности пошли волны, словно по воде. Из глубины стекла
потянулись тонкие нити серебристого света.

-
Спасибо, - прошептала женщина. Её силуэт начал раство-



 
 
 

ряться в этих лучах. - Ты не просто детектив. Ты - восстано-
витель равновесия.

Она подняла руку в прощальном жесте. В последний мо-
мент её глаза перестали быть чёрными — в них мелькнуло
что‑то человеческое, почти благодарное.

Зеркало вспыхнуло и погасло. Когда свет рассеялся, на
стене висело обычное старинное зеркало без каких‑либо
аномалий.

***

Утро застало Андрея и госпожу Волкову на крыльце особ-
няка. Воздух был свежим, чистым, без того тревожного ощу-
щения, что висело здесь раньше.

-
Всё кончено? - тихо спросила женщина.

-
Да, - кивнул детектив. - Она наконец обрела покой. И

больше не будет являться в отражениях.

-
А дом?



 
 
 

-
Теперь это просто дом. С историей, но без проклятий.

Госпожа Волкова улыбнулась:

-
Вы не просто детектив, Андрей. Вы дарите людям надеж-

ду.

Андрей слегка склонил голову:

-
Просто делаю свою работу.

Он посмотрел на небо. Звёзды уже исчезли, а первые лучи
солнца золотили купола московских церквей. Где‑то вдали
прокричал петух.

-
Пойдёмте выпьем чаю, - предложила госпожа Волкова. -

У меня есть старинный рецепт от прабабушки. Говорят, он
помогает от любых тревог.

Андрей улыбнулся:



 
 
 

-
С удовольствием.

Они поднялись по ступенькам, оставив позади тайны про-
шлого и открыв дверь в новый день.

Глава 6: Отголоски равновесия

Чай оказался удивительно вкусным - с нотками мяты и ча-
бреца, с лёгким медовым привкусом. Андрей сделал глоток
и невольно расслабился: впервые за последние дни он чув-
ствовал себя по-настоящему спокойно.

-
Этот рецепт передаётся в нашей семье из поколения в по-

коление, - пояснила госпожа Волкова, ставя на стол вазочку
с имбирным печеньем. - Говорят, он помогает очистить ра-
зум и увидеть то, что скрыто.

Андрей улыбнулся:

-
Похоже, в этом есть доля правды. После всех событий мне

действительно нужно прояснить мысли.
Они сидели у камина в гостиной особняка. Пламя игра-

ло бликами на стенах, тени больше не казались зловещими -



 
 
 

просто причудливыми узорами света и тьмы.

-
Вы знаете, - задумчиво произнесла госпожа Волкова, - по-

сле того, как вы нашли останки Петра Волкова и провели об-
ряд, я начала находить в доме странные вещи. Старые пись-
ма, записи…

Она встала и подошла к старинному бюро, достала пожел-
тевший конверт:

-
Вот, посмотрите. Это письмо от 1873 года, адресованное

моему прапрадеду.

Андрей развернул лист. Почерк был чёткий, деловой:
«Дорогой Сергей Иванович, спешу уведомить Вас, что

условия сделки выполнены. Зеркало доставлено и установ-
лено в указанном месте. Мастер заверил, что оно будет слу-
жить верой и правдой - наблюдать, запоминать, докладывать.
Помните: пока оно цело, наш секрет в безопасности. Но бе-
регитесь - такие вещи имеют свойство оборачиваться против
создателей.

С уважением, А.К.»

-



 
 
 

А.К., - повторил Андрей. - Возможно, тот самый мастер,
создавший зеркало. Интересно, кто он был на самом деле?

-
У меня есть идея, - оживилась госпожа Волкова. - В семей-

ном архиве есть упоминания о некоем Александре Карпови-
че, часовых дел мастере. Он жил неподалёку, на Пятницкой.
Говорят, делал не только часы, но и необычные зеркала.

Андрей почувствовал, как просыпается профессиональ-
ный интерес:

-
Нужно проверить. Если этот мастер создавал магиче-

ские артефакты, возможно, остались и другие его работы. И
кто‑то может пытаться их использовать…

На следующий день детектив и госпожа Волкова отправи-
лись на Пятницкую улицу. Дом № 17, где когда‑то жил Алек-
сандр Карпович, сохранился - теперь здесь была антиквар-
ная лавка.

Хозяин, полный мужчина с пышными усами, встретил их
приветливо:

-



 
 
 

Чем могу помочь? Ищете что‑то особенное?

-
Мы интересуемся работами Александра Карповича, - ска-

зал Андрей. - Часовых дел мастера, жившего здесь в XIX ве-
ке.

Лицо антиквара изменилось:

-
А, так вы про «волшебные зеркала»? Да, слышал эту

легенду. Говорят, он делал зеркала, которые могли видеть
сквозь время. Но большинство из них пропали после рево-
люции.

-
Пропали или были спрятаны? - уточнил детектив.

Антиквар понизил голос:

-
Ходят слухи, что одно из таких зеркал до сих пор где‑то в

Москве. И что оно не просто наблюдает… оно запоминает.
Запоминает всё, что когда‑либо отразилось в его поверхно-
сти.



 
 
 

Андрей переглянулся с госпожой Волковой:

-
И где оно может быть?

-
Никто не знает точно, - развёл руками хозяин лавки. - Но

поговаривают, что в старых театрах. Карпович делал зеркала
для Большого театра, для Малого… Может, где‑то там?

Вечером Андрей сидел в своём кабинете на Арбате, рас-
кладывая находки: письмо, старые фотографии, карту Моск-
вы XIX века. В дверь постучали.

На пороге стоял Эдмунд Грейвс с потрёпанной книгой в
руках:

-
Я кое‑что нашёл в архивах, - сказал он, входя. - Смотри:

в 1881 году в Большом театре произошёл странный случай.
Актёр, игравший Гамлета, сошёл с ума прямо во время спек-
такля. Кричал, что зеркало на сцене показывает ему будущее
- его смерть.

Андрей открыл книгу. На странице была гравюра: сцена
Большого театра с огромным зеркалом в золочёной раме.



 
 
 

Под ней подпись: «Зеркало работы А. Карповича. Установ-
лено в 1878 г.»

-
Оно всё ещё там, - прошептал детектив. - И если оно дей-

ствительно запоминает… значит, хранит в себе сотни, тыся-
чи отражений. Возможно, даже те, что могут изменить на-
стоящее.

Эдмунд кивнул:

-
И кто‑то, возможно, пытается его использовать.
В этот момент окно дрогнуло от порыва ветра. На стекле,

всего на мгновение, проступил знакомый узор - руна «все-
видящего ока».

Андрей резко обернулся. В отражении он увидел не се-
бя, а тёмный зал театра. И в глубине этого зала - мерцание
огромного зеркала, которое будто ждало его.

-
Пора проверить Большой театр, - твёрдо сказал детектив,

застёгивая плащ. - И на этот раз нужно быть готовым ко все-
му.



 
 
 

Госпожа Волкова, которая незаметно вошла следом, под-
няла с пола листок бумаги, выпавший из книги. На нём была
короткая надпись:

«Кто увидит отражение будущего, тот изменит настоя-
щее».

-
Похоже, это предупреждение, - тихо сказала она.

Андрей посмотрел на неё:

-
Или вызов. Поедемте с нами, госпожа Волкова. Ваша се-

мейная история может оказаться ключом к разгадке.

Эдмунд уже доставал из сумки защитные амулеты:

-
Тогда собираемся. И помните: в зеркалах можно не только

видеть - в них можно потеряться.

Глава 7: Зеркало Большого театра

Большой театр встретил их величественным фасадом,
подсвеченным ночными огнями. Андрей, госпожа Волкова



 
 
 

и Эдмунд стояли у главного входа, чувствуя, как нарастает
напряжение.

-
По плану, - тихо сказал детектив, - мы пройдём как посе-

тители репетиции. У меня есть связи в администрации - нас
проведут за кулисы под предлогом подготовки статьи о ре-
ставрации исторических декораций.

Эдмунд кивнул, поправляя воротник пальто:

-
Надеюсь, это сработает. Но будь начеку - если зеркало дей-

ствительно обладает силой, оно почувствует наше прибли-
жение.

Госпожа Волкова сжала в руке маленький серебряный ме-
дальон - подарок Андрея на случай опасности:

-
Я готова.

***

Через полчаса они уже были за кулисами. Их сопровождал
молодой администратор:



 
 
 

-
Сейчас идёт подготовка к премьере «Пиковой дамы». Ре-

петиции идут каждый день, но сейчас актёры на перерыве,
так что вы сможете спокойно осмотреть декорации.

Они прошли мимо громоздких декораций, миновали ря-
ды костюмов и оказались перед сценой. В центре, обрамлён-
ное золочёной рамой, стояло огромное зеркало. Его поверх-
ность мерцала, словно живая.

Андрей почувствовал, как медальон в его кармане слегка
нагрелся.

-
Это оно, - прошептал он. - Чувствуете? Воздух здесь дру-

гой.

Эдмунд достал компас с магической разметкой — стрелка
бешено крутилась:

-
Уровень аномальной энергии зашкаливает. Это не просто

зеркало - оно как портал.

Госпожа Волкова подошла ближе, вглядываясь в поверх-



 
 
 

ность:

-
Оно… дышит. Смотрите, блики движутся не от света со-

фитов.

Андрей сделал шаг вперёд и осторожно коснулся рамы. В
тот же миг зеркало вспыхнуло тусклым голубым светом, и
перед ними развернулась череда видений:

* Сцена 1881 года: актёр в костюме Гамлета кричит, ука-
зывая на зеркало, его глаза полны ужаса.*

* Бал 1905 года: дама в роскошном платье видит в отра-
жении не своё лицо, а маску смерти.*

* 1917 год: революционный солдат стреляет в зеркало -
пуля отскакивает, а солдат падает, схватившись за голову.*

-
Оно показывает моменты, когда люди видели в нём буду-

щее, - выдохнула госпожа Волкова. - И это сводило их с ума.

-
Не просто будущее, - поправил Андрей. - А неизбежное

будущее. То, что нельзя изменить. Зеркало Карповича не



 
 
 

предсказывает - оно закрепляет судьбу.

***

В этот момент за их спинами раздался голос:



 
 
 

-
Очень верно подмечено, господин детектив.

Они обернулись. У входа в гримёрку стоял высокий муж-
чина в дорогом костюме. Его глаза странно блестели.

-
Виктор Андреевич Соловьёв, - представился он. - Коллек-

ционер редких артефактов. И это зеркало должно стать жем-
чужиной моей коллекции.

-
Вы знали о его свойствах? - спросил Андрей, незаметно

прикрывая собой госпожу Волкову.

-
О да, - улыбнулся Соловьёв. - Я потратил годы, чтобы най-

ти его. И теперь, когда я понял принцип работы, я смогу ис-
пользовать его для… скажем так, стратегического планиро-
вания. Предвидеть действия конкурентов, политические хо-
ды, даже судьбы людей.

-
Вы не понимаете, - вмешался Эдмунд. - Это зеркало не

даёт власти. Оно лишает свободы воли. Тот, кто видит свою
судьбу, становится её рабом.



 
 
 

Соловьёв рассмеялся:

-
Старые сказки! Я изучил записи Карповича - ключ в том,

чтобы смотреть не на себя, а на других. Видеть их будущее
и использовать это знание.

Он сделал знак двум охранникам, стоявшим у двери:

-
Уберите этих любителей старины. А зеркало подготовьте

к транспортировке. Завтра ночью оно покинет театр.

***

Охранники двинулись вперёд. Андрей быстро оценил си-
туацию: силы неравны. Он бросил взгляд на зеркало - в его
глубине мелькнуло новое видение: он сам, лежащий без со-
знания на полу сцены.

«Значит, так предначертано?» - мелькнула мысль. Но тут
он заметил деталь: в отражении госпожа Волкова не была
схвачена — она стояла у боковой кулисы, держа в руках
что‑то блестящее.



 
 
 

Детектив резко крикнул:

-
Госпожа Волкова, сейчас!

Женщина бросила предмет прямо в зеркало. Это был кри-
сталл, который Андрей использовал в деле с Наблюдатель-
ницей.

Кристалл ударился о поверхность и разлетелся на тыся-
чи искр. Зеркало задрожало, видения закружились водово-
ротом. Из него вырвался поток холодного воздуха, и голоса
- сотни голосов - зазвучали в зале:

-
*Не меняй судьбу…*

-
*Не ломай узор…*

-
*Равновесие…*

Соловьёв закричал, закрывая уши. Охранники замерли в
оцепенении.



 
 
 

-
Быстрее! - Андрей схватил Эдмунда и госпожу Волкову

за руки. - Разбиваем связь!

Он достал из кармана мешочек с солью и ритуальным по-
рошком, бросил его в центр водоворота. Эдмунд произнёс
защитное заклинание. Госпожа Волкова подняла медальон и
направила его на зеркало.

Поверхность пошла трещинами. Видения рассыпались на
фрагменты, голоса затихли. С оглушительным звоном зер-
кало разлетелось на тысячи осколков, которые тут же раста-
яли в воздухе, не долетев до пола.

Тишина.

Соловьёв стоял, пошатываясь, будто только что проснул-
ся. Охранники растерянно оглядывались.

-
Что… что произошло? - пробормотал коллекционер.

-
Ваш план провалился, - спокойно сказал Андрей. - Зер-

кало Карповича больше не существует. А вы, Виктор Андре-
евич, забудете о нём. И о нас.



 
 
 

Он посмотрел на Эдмунда - тот уже доставал флакон с
эликсиром забвения.

***

Выйдя из театра, они остановились у фонтана на Теат-
ральной площади.

-
Значит, зеркало уничтожено? - уточнила госпожа Волко-

ва.

-
Да, - кивнул детектив. - Оно было слишком опасно. Кар-

пович создал не инструмент, а ловушку для судеб.

Эдмунд вздохнул:

-
Но сколько ещё таких артефактов может быть спрятано в

Москве?

Детектив посмотрел на звёздное небо:

-



 
 
 

Теперь мы знаем, что искать. И будем готовы.

Госпожа Волкова улыбнулась:

-
Знаете, я вдруг поняла: моя семья не должна бежать от

прошлого. Мы должны изучать его, чтобы не повторять оши-
бок.

Андрей протянул ей руку:

-
Тогда, может быть, вы согласитесь помочь мне в будущих

расследованиях? Ваш взгляд на историю может оказаться
бесценным.

-
С удовольствием, - ответила она.

Фонари Большого театра мягко освещали улицу. Где‑то
вдали играла музыка.

Глава 8. Как познакомились архивариус Эдмунд Грейвс и
детектив Андрей.

Их знакомство произошло пять лет назад, в хмурый ок-



 
 
 

тябрьский день, когда дождь заливал улицы Москвы, а ветер
срывал последние листья с деревьев. Андрей тогда расследо-
вал дело о пропаже старинных книг из библиотеки Румян-
цевского музея.

Детектив зашёл в главный читальный зал - огромное по-
мещение с высокими потолками, дубовыми стеллажами и
длинными столами, за которыми склонились исследователи.
Он огляделся в поисках сотрудника, который мог бы помочь.

У одного из шкафов стоял мужчина лет сорока с аккурат-
ными очками на носу и папкой в руках. Он осторожно про-
тирал пыль с корешков книг мягкой тряпочкой, словно об-
ращался с драгоценными реликвиями.

Андрей подошёл ближе:

-
Простите, вы не подскажете, с кем можно поговорить о

недавних пропажах из фонда редких книг?

Мужчина повернулся. У него были проницательные карие
глаза и спокойное, сосредоточенное выражение лица.

-
Я Эдмунд Грейвс, старший архивариус. А вы, должно



 
 
 

быть, тот самый детектив, о котором говорили в администра-
ции.

-
Андрей, - представился детектив. - Да, я занимаюсь этим

делом. Говорят, пропали несколько фолиантов XVI века с
оккультными текстами?

-
Именно так, - Эдмунд закрыл шкаф и жестом пригласил

Андрея к небольшому столу в углу зала. - И, должен заме-
тить, пропали они весьма избирательно. Не просто ценные
издания, а именно те, что касаются древних ритуалов и па-
ранормальных явлений.

Они сели за стол. Эдмунд достал из папки несколько ли-
стов:

-
Вот опись пропавших книг. Обратите внимание: все они

были зарегистрированы в каталоге, но записи о выдаче от-
сутствуют. То есть их взяли не по правилам.

Андрей пробежал глазами список:

-



 
 
 

«Тайны лунных обрядов», «Символы забытых культов»,
«Трактат о духах стихий»… Кто имел доступ к этому фонду?

-
Очень ограниченный круг лиц: я, директор библиотеки и

двое моих помощников. Но я проверил их графики - у всех
есть алиби на время пропажи.

-
Значит, кто‑то воспользовался их пропусками или сделал

дубликат ключа, - Андрей постучал пальцами по столу. - А
камеры наблюдения?

-
В том‑то и дело, - понизил голос Эдмунд, - в ночь про-

пажи система дала сбой. Техники говорят, это был не слу-
чайный сбой, а целенаправленное вмешательство. Словно
кто‑то знал, как обойти защиту.

Детектив внимательно посмотрел на архивариуса:

-
Вы много знаете о системах безопасности для архивов.

Откуда такой опыт?

Эдмунд слегка улыбнулся:



 
 
 

-
Мой дед был хранителем древних манускриптов в Вати-

кане. Он научил меня, что некоторые знания слишком опас-
ны, чтобы лежать без охраны. И что за ними всегда охотятся
те, кому они не должны принадлежать.

-
Интересная родословная, - Андрей откинулся на спинку

стула. - Возможно, вы могли бы помочь мне в расследова-
нии? Ваш опыт в архивах и знание этих книг могут оказать-
ся бесценными.

-
С удовольствием, - кивнул Эдмунд. - Не позволим, чтобы

опасные знания попали в плохие руки.

***

Вместе они изучили журналы учёта, проверили записи ка-
мер с соседних этажей и опросили сотрудников. Ключевая
зацепка нашлась благодаря Эдмунду: он заметил, что один
из фолиантов был взят с полки, где хранились книги XVII
века, хотя по каталогу должен был стоять рядом с остальны-
ми пропавшими изданиями XVI века.



 
 
 

-
Кто‑то переставил его, чтобы сбить с толку, - пояснил ар-

хивариус. - Но сделал это неумело. Видите, на полке остался
след от пыли в форме книги — там, где она стояла раньше.

Андрей осмотрел полку:

-
Значит, вор не знал точной классификации фонда. Он

ориентировался по внешним признакам, а не по шифрам.

Эдмунд достал лупу и осмотрел край полки:

-
А вот и ещё деталь - микроскопические частицы краски.

Похоже, он задел полку рукавом, когда тянулся за книгой. И
краска свежая - значит, куртка куплена недавно.

Благодаря этой находке Андрей смог сузить круг подозре-
ваемых. Через два дня они нашли вора - молодого аспиран-
та, который хотел использовать тексты для проведения опас-
ного ритуала. Книги вернули на место, а систему безопас-
ности библиотеки модернизировали с учётом рекомендаций
Эдмунда.

С тех пор Андрей и Эдмунд стали работать вместе. Архи-



 
 
 

вариус с его энциклопедическими знаниями и вниманием к
деталям оказался идеальным партнёром для детектива, раз-
гадывающего паранормальные загадки Москвы. Их сотруд-
ничество строилось на взаимном уважении: Андрей ценил
эрудицию и методичность Эдмунда, а тот восхищался инту-
ицией и нестандартным мышлением детектива.

Глава 9. Приход милой новой секретарши на работу к де-
тективу.

Утро выдалось хмурым: дождь стучал в окна кабинета Ан-
дрея, а стопка нераспечатанных писем на столе угрожающе
росла. Детектив хмуро разглядывал очередную загадочную
записку с символами, когда в дверь постучали.

-
Войдите, - бросил он, не отрываясь от бумаг.

Дверь приоткрылась, и в проёме появилась девушка. Она
на мгновение замерла, будто заворожённая атмосферой ка-
бинета: книжными полками до потолка, картами с пометка-
ми на стенах, странными артефактами на полках.

-
Вы… вы Андрей? - её голос звучал мягко, чуть взволно-

ванно. - Я по объявлению о вакансии секретаря.



 
 
 

Андрей поднял глаза. Перед ним стояла молодая девуш-
ка лет двадцати пяти: светлые волосы собраны в аккуратный
пучок, большие серо‑голубые глаза, в руках - папка с доку-
ментами. От неё веяло чем‑то тёплым и домашним — словно
она принесла с собой кусочек солнечного дня в этот дожд-
ливый понедельник.

-
Да, я Андрей, - детектив отложил записку. - Проходите.

Девушка вошла, аккуратно прикрыв за собой дверь.

-
Меня зовут Лизавета, но можно просто Лиза, - она поста-

вила папку на край стола. - Вот мои документы, рекоменда-
ции… Я работала в издательстве, но всегда мечтала помо-
гать в чём‑то более… захватывающем.

Андрей бегло просмотрел бумаги. Опыт работы три года,
отличные рекомендации, знание трёх языков.

-
Почему решили пойти ко мне? - он откинулся на спинку

кресла. - Работа детектива - это не только загадки и тайны.
Часто это долгие часы за бумагами, скучные допросы и…



 
 
 

иногда опасно.

Лиза улыбнулась - так открыто и искренне, что Андрей
невольно улыбнулся в ответ:

-
Именно поэтому. В издательстве я разбирала рукописи

про детективов, и каждый раз думала: «А что, если бы я мог-
ла помочь настоящему?» К тому же, - она понизила голос, -
я читала о ваших делах. Про призрака в Замоскворечье, про
зеркало в театре… Это же невероятно!

Детектив не смог сдержать усмешки:

-
Значит, вы романтик?

-
Возможно, - Лиза слегка покраснела. - Но ещё я очень

организованна. И умею находить информацию. Например, -
она открыла свою папку, - я уже составила предварительный
план упорядочивания ваших архивов. Вижу, тут много ста-
рых дел, и если систематизировать их по датам, типам ано-
малий и районам города, это сэкономит массу времени.

Андрей удивлённо поднял брови. Он‑то считал свои пап-



 
 
 

ки «удобно разложенными».

-
Впечатляет, - признал он. - А ещё что умеете?

-
Быстро печатать, готовить отличный кофе, запоминать де-

тали, - Лиза начала загибать пальцы.

-
И… я хорошо чувствую людей. Иногда достаточно одного

взгляда, чтобы понять, врёт человек или нет.

В этот момент на столе зазвонил телефон. Андрей поднял
трубку:

-
Мистик слушает… Что? Снова тени в Отрадном? - он за-

писал адрес. - Буду через час.

Он положил трубку и посмотрел на Лизу:

-
Первое испытание. Поедете со мной? Покажете, на что

способны.



 
 
 

-
Конечно! - её глаза загорелись. - Только дайте мне пять

минут, чтобы разложить бумаги - не хочу оставлять бардак.



 
 
 

Пока Лиза аккуратно сортировала стопки на столе, детек-



 
 
 

тив поймал себя на мысли, что впервые за долгое время ему
не терпится начать новое дело. Возможно, эта милая секре-
тарша принесёт в его жизнь не только порядок в архивах, но
и что‑то ещё - лёгкость, веру в чудеса, а может, и удачу.

***

Через полчаса они уже ехали в машине к месту вызо-
ва. Лиза внимательно слушала инструкции Андрея, задавала
чёткие вопросы и делала пометки в блокноте.

-
Кстати, - она подняла глаза от записей, - а как правиль-

но называть ваши дела? «Паранормальные расследования»?
Или есть какой‑то особый термин?

Детектив задумался:

-
Раньше я говорил «странные случаи». Но, пожалуй, «рас-

следования аномалий» звучит солиднее.

-
Запишу, - Лиза быстро черкнула в блокноте и улыбнулась.

Детектив невольно рассмеялся. Да, с такой секретаршей



 
 
 

даже самые мрачные тайны Москвы станут чуть менее пуга-
ющими - и чуть более увлекательными.

Глава 10. Новое дело Лизы

После событий в Большом театре прошло две недели.
Офис Андрея преобразился: на полках появился порядок,
старые дела были аккуратно разложены по папкам с цветны-
ми ярлыками, а в воздухе витал аромат свежесваренного ко-
фе.

-
Лиза, вы просто волшебница, - Андрей отхлебнул напи-

ток и с удовольствием откинулся в кресле. — Не думал, что
кто‑то сможет навести порядок в этом хаосе.

Лиза улыбнулась, раскладывая на столе свежие докумен-
ты:

-
Система - залог успеха, детектив. Кстати, пока разбирала

архивы, наткнулась на кое‑что интересное.

Она протянула детективу папку с пометкой «Не раскры-
то». Внутри лежали пожелтевшие листы: отчёты полиции
1950‑х годов, газетные вырезки, фотографии старого зда-



 
 
 

ния.

-
Дом на Кузнецком Мосту, - прочитала Лиза вслух. - В

1953 году там пропали трое студентов‑историков. Офици-
альная версия - сбежали за границу. Но вот заметка: «Сви-
детели видели, как они вошли в дом, но никто не видел, как
вышли».

Андрей взял фотографию фасада. Здание выглядело
мрачно: высокие окна, чугунные решётки, на фронтоне -
странный герб с переплетёнными змеями.

-
Знакомый символ, - нахмурился детектив. - Это знак ал-

химиков. Использовался как печать для удержания духов.

-
Думаете, они проводили ритуал? - Лиза подалась вперёд.

-
Или стали его частью, - Андрей встал и начал ходить по

комнате. - Если печать активирована, дом мог… поглотить
их.

В этот момент в дверь постучали. На пороге стоял посыль-



 
 
 

ный в форме курьерской службы:
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